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EN_Tips:Please do not use in bad weather to avoid damage.
FR_Conseils : Ne pas utiliser par mauvais temps afin d'éviter tout dommage.
ES_Consejos:No utilizar con mal tiempo para evitar daños.
PT_Dicas: Não utilizar com mau tempo para evitar danos.
DE_Tipps:Bitte nicht bei schlechtem Wetter verwenden, um Schäden zu vermeiden.
IT_Suggerimenti: non utilizzare in caso di maltempo per evitare danni.
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EN_Do not confuse similar screws.Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_Ne pas confondre des vis similaires.Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les 
pièces ne sont pas connectées!
ES_No confunda tornillos similares.No apriete los tornillos completamente hasta que todas las 
partes están conectadas!
PT_Não confundir parafusos semelhantes. Não apertar completamente os parafusos até que todas 
as peças estejam encaixadas!
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle 
Teile verbunden sind!
IT_Non confondere le viti simili.non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono 
ancora collegate!
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EN_The installation height of the product should be adjusted according to the site 
used.Turn the bottom knob to slightly adjust the pole height, and the adjustable height 
range is 0-3cm.

FR_La hauteur d'installation du produit doit être ajustée en fonction du site utilisé.

Tournez le bouton inférieur pour ajuster légèrement la hauteur du poteau, et la plage 
de réglage de la hauteur est de 0 à 3 cm.

ES_La altura de instalación del producto debe ajustarse en función del lugar 
utilizado.

Gire la perilla inferior para ajustar ligeramente la altura del poste, y el rango de altura 
ajustable es de 0-3 cm.

PT_A altura de instalação do produto deve ser ajustada de acordo com o local 
utilizado.

Rode o botão inferior para ajustar ligeiramente a altura do poste, e o intervalo de 
altura ajustável é de 0-3 cm.

DE_Die Installationshöhe des Produkts sollte je nach dem verwendeten Standort 
angepasst werden.

Drehen Sie den unteren Knopf, um die Höhe der Stange leicht einzustellen. Der 
einstellbare Höhenbereich beträgt 0-3 cm.

IT_L'altezza di installazione del prodotto deve essere regolata in base al sito 
utilizzato.

Ruotando la manopola inferiore è possibile regolare leggermente l'altezza del palo, 
con un intervallo di regolazione di 0-3 cm.
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